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NORSK

 LES OG FORSTÅ INSTRUKSJONENE

 BESKYTT DEG SELV OG LES BRUKERHÅNDBOKEN
Denne brukerhåndboken er en del av enheten IS540.2 (modell M540A01). Brukerhåndboken 
gir viktig informasjon for sikker bruk av enheten.

 Før du bruker enheten, må du lese denne brukerhåndboken nøye og vær spesielt opp-
merksom på avsnittet “Sikkerhet” og advarslene som er markert med varselsymbolet. 

 Les også sikkerhetsinstruksjonene før du bruker enheten. Disse nner du  
på www.isafe-mobile.com/en/support/downloads

 Forsikre deg om at du har tilgang til denne brukerhåndboken når du trenger den. Du nner 
den aktuelle brukerhåndboken på www.isafe-mobile.com/en/support/downloads 

 Følg alle instruksjonene på enheten og emballasjen.
 Følg lokale sikkerhetsregler.

 RIKTIG BRUK
IS540.2 er en internettkompatibel kommunikasjonsenhet for industriell bruk i eksplosjonsfar-
lige områder i sone 2/22, iht. bl.a. direktivene 2014/34/EU, 1999/92/EC og IECEx-systemet.
Enheten skal kun brukes som beskrevet i denne brukerhåndboken. All annen bruk regnes som 
feil, og kan føre til dødelige og alvorlige personskader og skader på enheten. 
Produsenten, i.safe MOBILE GmbH, overtar ikke ansvar for skader som forårsakes av feil bruk. 
Garantien gjelder ikke ved feil bruk. 

GARANTI
Garantibetingelsene nner du på www.isafe-mobile.com/en/support/service 
Du er selv ansvarlig for skader forårsaket av datavirus som du laster ned mens du bruker inter-
nettfunksjonene. Det foreligger ingen regressrett mot i.safe MOBILE GmbH. 
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EUSAMSVARSERKLÆRING
Du nner EU-samsvarserklæringen på  
www.isafe-mobile.com/en/support/downloads 

FCC/IC UTTALELSE
FCC/IC-erklæringen nner du på www.isafe-mobile.com/en/support/downloads 

EXMERKING

 ATEX:  
 II 3G Ex ic IIC T4 Gc 
 II 3D Ex ic IIIC T135°C Dc 

EU Typegodkjenningssertikat:  
EPS 23 ATEX 1 013 X 
CE-merke:  

 IECEx:  
Ex ic IIC T4 Gc 
Ex ic IIIC T135°C Dc 
IECEx sertikat: IECEx EPS 23.0003X

 Temperaturomrade: 
-20°C … +55°C (EN/IEC 60079-0) 
-10°C … +55°C (EN/IEC 62368-1)

 Produsert av:  
i.safe MOBILE GmbH 
i_Park Tauberfranken 10 
97922 Lauda-Koenigshofen 
Tyskland
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1    HØYTTALER

2    FUNKSJONSTAST RØD: Valgfri funksjon, f.eks. SOS - funksjon kan tilordnes via Button 
App (systemintegrert). 

3    FRONTKAMERA

4    16PIN ISMGRENSESNITT: Tilkobling for godkjent tilbehør. Se også avsnittet „Tilkob-
ling av godkjent tilbehør“.

5    SIDETAST HØYRE: Valgfri funksjon, f.eks. kamera - funksjon kan tilordnes via Button 
App (systemintegrert). 

6     MIKROFON

7    USBGRENSESNITT: Tilkobling for USB-C-kabelen eller annet utstyr som er godkjent 
av i.safe MOBILE GmbH. Se også avsnittene “Lading” og „Tilkobling av godkjent 
tilbehør“.

8     LYDSTYRKEREGULERING: Høyere/Lavere.

9     SIDETAST VENSTRE: Valgfri funksjon - funksjon kan tilordnes via Button App  
(systemintegrert).

10    AV-/PÅTAST: Et langt trykk slår enheten på/av. Et kort trykk kobler beredskapsmodusen 
på/av.

11     SENSORER: Avstandssensor, lyssensor.

12  ØYE: Øye for å feste håndremmen

13    TILBAKE KAMERA

14    LED BLINKING

15    STØYDEMPING: Støydempende mikrofon.

16    HØYTTALER: Høyttaler for håndfrifunksjon.

17    BATTERI

18  LADEKONTAKTER
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 SIKKERHET
Les avsnittet “Sikkerhet” i denne brukerhåndboken nøye før du bruker enheten. Hvis du ikke 
følger disse instruksjonene eller ikke forstår dem, kan dette føre til dødelige eller alvorlige 
personskader og skader på enheten.

BRUKER
Kun opplærte brukere som er kvalisert for bruk av Ex-enheter i eksplosjonsfarlige områder 
og som har lest og forstått denne brukerhåndboken, kan bruke denne enheten.

BRUK I EKSPLOSJONSFARLIGE OMRÅDER

 FARE
Feil bruk kan føre til dødelige eller alvorlige personskader! 

 Enheten skal kun brukes i eksplosjonsfarlige områder i sone 2/22 eller utenfor  
eksplosjonsfarlige områder.

 Før du går inn i et eksplosjonsfarlig område med enheten,
• forsikre deg om at kun godkjent tilbehør er koblet til enheten, se avsnittet  

„Tilkobling av godkjent tilbehør“,
• forsikre deg om at det ikke er mulig å se en åpning mellom de to halvdelene av enheten,
• forsikre deg om at enheten ikke er skadet,
• forsikre deg om at alle etiketter på enheten er lesbare,
• forsikre deg om at batteriet er skrudd fast.

 Hvis du bruker enheten i et eksplosjonsfarlig område, må du lese og følge instruksjonene i 
avsnittet “Mulige brukerfeil”.

 Slå av enheten omgående og forlat det eksplosjonsfarlige området omgående hvis 
• det oppstår feil på enheten,
• du har skadet huset for enheten,
• du har utsatt enheten for svært høy belastning,
• merkene på enheten ikke lenger er lesbare.

BRUK UTENFOR EKSPLOSJONSFARLIGE OMRÅDER

 FARE
Feil bruk kan føre til dødelige eller alvorlige personskader! 

 Ikke bruk enheten på steder for det er forbudt å bruke den. 
 Slå av enheten ved klinikker eller andre medisinske lokaler. 
 Hold alltid en sikker avstand på minst 15 cm mellom enheten og en pacemaker eller et 
høreapparat. Enheten kan påvirke funksjonen til medisinsk utstyr slik som pacemakere og 
høreapparater. 

 Hvis du bruker enheten mens du kjører et motorkjøretøy, må du forsikre deg om at gjeldende 
nasjonale lover er oppfylt.

 Forsikre deg om at du forhindrer brukerfeilene som er beskrevet i avsnittet “Mulige brukerfeil”.
 Enheten skal kun lades som beskrevet i avsnittet “Lading”.
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 FORSIKTIG
Hvis du bruker øretelefoner eller hodetelefoner på maksimal voluminnstilling, 
kan du skade ørene dine.

 Still først inn volumkontrollen på enheten til 50 % av maksimalt volum. 
 uster volumet gradvis.

MERK
Feil bruk kan skade enheten.

 Bruk kun tilbehør som er godkjent av i.safe MOBILE GmbH som beskrevet i avsnittet “Tilkob-
ling av godkjent tilbehør”.

 Beskytt enheten og adapteren mot sterke magnetfelter, som for eksempel de som genereres 
av induksjonsovner eller mikrobølgeovner.

 Ikke berør skjermen med skarpe gjenstander. 

 MULIGE BRUKERFEIL 

 FARE
Feil bruk kan føre til dødelige eller alvorlige personskader! Følg instruksjonene under:

 Ikke endre enhetens struktur.
 Ikke utsett enheten for høye temperaturer.
 Ikke utsett enheten for sterk UV-stråling.
 Ikke utsett enheten for prosesser med høye elektriske ladinger.
 Ikke utsett enheten for aggressive syrer eller baser. 

Når du arbeider i eksplosjonsfarlige områder, pass på følgende: 
 Ikke løsne skruene på enheten.
 Ikke koble tilbehør til enheten.
 Ikke åpne grensesnittdekselet.
 Ikke lad enheten.
 Ikke åpne enheten.
 Ikke skad enheten.



150

 LEVERINGSOMFANG
Pakken med enheten inneholder følgende:
 1 x IS540.2
 1 x Batteri
 1 x hurtigstarthåndbok
 1 x sikkerhetsinstruksjoner
 1 x beskyttelsesfolie for skjermen
 1 x USB-C-kabel
 1 x universell strømadapter (strømforsyningsenhet og forskjellige nasjonale adaptere)
 1 x Torx-skrutrekker
 1 x rengjøringsklut for skjermen

CELL BROADCAST 
Enheten støtter cell broadcast. Mobilvarsel er en mobiltjeneste for sending av meldinger til 
alle mottakere i en celle.

 INSTALLERING AV BATTERIET

 FARE 
Installering av feil batteri i enheten utgjør en fare for eksplosjon, som kan føre til dødelige 
eller alvorlige personskader! Du må bare sette inn batteriet som er levert eller et godkjent 
erstatningsbatteri i enheten utenfor eksplosjonsfarlige områder. Det godkjente erstatning-
batteriet nner du på nettsiden www.isafe-mobile.com/en/products 

 Plasser batteriet i batterirommet som vist. 
 Stram skruene for hånd med den medfølgende Torx-skrutrekkeren.
 Kontroller at batteriet er plassert korrekt og sikkert.
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 SETT INN/TA UT SIM-KORTET
Enheten har et nano-SIM-kortspor og et ekstra eSIM. eSIM er et integrert, digitalt SIM-kort 
som ikke kan ernes. eSIM støttes ikke av alle mobiloperatører.

 FARE
En feil prosedyre i eksplosjonsfarlige områder utgjør en fare for dødelige eller alvorlige 
personskader! Enheten skal bare åpnes utenfor eksplosjonsfarlige områder for å sette inn eller 
ta ut SIM-kortet.

MERK
Feil innsetting/erning av SIM-kortet kan skade enheten og SIM-kortet. Slå av enheten før du 
setter inn eller tar ut et SIM-kort. Ikke lad enheten mens du setter inn eller tar ut et SIM-kort.

   

1

 Løsne skruene på batteriet med den medfølgende Torx-skrutrekkeren. 
 Ta ut batteriet fra batterirommet.
 Trekk kortholderen forsiktig ut av kortsporet.
 Sett SIM-kortet inn i nano-SIM-kortsporet (1) med de gullfargede kontaktatene ned.
 Skyv kortholderen forsiktig inn i kortsporet.
 Sett inn batteriet igjen. Se avsnittet „Installering av batteriet“.

AKTIVERE ESIM
Du kan aktivere eSIM-kortet på ere ulike måter:
1. Aktivering via Android™ Setup Wizard under førstegangskongurasjonen av enheten:

 Skann eSIM-QR-koden du mottok fra mobiloperatøren, eller skriv manuelt inn eID-koden du 
mottok fra operatøren. 

2. Aktivering via smarttelefonens innstillinger:
 > Innstillinger > Nettverk og internett > Mobilnettverk (legg til nettverk) > Last ned SIM > 
Skann (eller skriv inn) eSIM-QR-koden du mottok fra mobiloperatøren.
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 SETT INN/TA UT microSD-KORT

 FARE
En feil prosedyre i eksplosjonsfarlige områder utgjør en fare for dødelige eller alvorlige 
personskader! Enheten skal bare åpnes utenfor eksplosjonsfarlige områder for å sette inn eller 
ta ut microSD-kortet.

MERK
Feil innsetting/erning av microSD-kortet kan skade enheten og microSD-kortet. Slå av 
enheten før du setter inn eller tar ut et microSD-kort. Ikke lad enheten mens du setter inn eller 
tar ut et microSD-kort.

   

2

 Løsne skruene på batteriet med den medfølgende Torx-skrutrekkeren.
 Ta ut batteriet fra batterirommet.
 Trekk kortholderen forsiktig ut av kortsporet.
 Sett microSD-kortet inn i sporet (2) med de gullfargede kontaktatene ned. Enheten har en 
åpning for et microSD-kort opp til 128 GB. 

 Skyv kortholderen forsiktig inn i kortsporet.
 Sett inn batteriet igjen. Se avsnittet „Installering av batteriet“.
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 LADING

 FARE
En feil prosedyre i eksplosjonsfarlige områder utgjør en fare for dødelige eller alvorlige per-
sonskader! Enheten må kun lagres utenfor eksplosjonsfarlige områder. Ikke lad enheten nær 
brennbare eller eksplosive stoer.

MERK
Feil lading kan forårsake skader på enheten. Husk følgende når du lader:

 Enheten må bare lades med den medfølgende USB-C-kabelen eller annet ladeutstyr som er 
godkjent av i.safe MOBILE GmbH. 

 Enheten må kun lades i omgivelsestemperaturer mellom 0 °C til +45 °C (+32 °F til +113 °F). 
 Lad apparatet kun inne og i tørre rom.
 Apparatet må ikke lades i fuktige eller støvete omgivelser.

Enhetspakken inneholder en strømforsyningsenhet, forskjellige nasjonale adaptere og en 
USB-C-kabel.

 Koble adaptere som er egnet for landet ditt, til strømforsyningsenhet.
 Koble USB-C-kabel til strømforsyningsenhet.
 Koble USB-C-kabel til USB-grensesnittet for enheten.

 INN-/UTKOBLING
 Trykk inn på/av-tasten i ca. 3 sekunder. 
 Legg inn enheten eller SIM-PIN-koden når inntastingsdialogboksen for enheten eller SIM-
PIN-koden åpnes etter innkobling.

 Hold inne på/av-knappen for å gå til utkoblingsmenyen. Velg <Slå av> for å slå av enheten.

 BRUK AV ENHETEN
 Når enheten slås på første gang, må du følge instruksjonene på skjermen.

Mer informasjon om drift av enheten nner du på  
www.isafe-mobile.com/en/support/service under menyelementet „FAQ“.
Detaljert informasjon om betjening av Android-operativsystemet nner du på:  
https://support.google.com/android 



154

 TILKOBLING AV GODKJENT TILBEHØR
 Koble til kun tilbehør som er godkjent av i.safe MOBILE GmbH til enheten. Til-
behør som er godkjent av i.safe MOBILE GmbH-erklæringen nner du på 
www.isafe-mobile.com/en/products 

Godkjent tilbehør kan kobles til alle 16-pin ISM-grensesnitt og til USB-grensesnittet.

 FARE
Feil bruk kan føre til dødelige eller alvorlige personskader! Hvis du trenger godkjent tilbehør i 
eksplosjonsfarlige områder, ta hensyn til følgende før tilkobling:

 Koble godkjent tilbehør til 16-pin ISM-grensesnittet for enheten kun utenfor eksplosjonsfar-
lige områder.

 Du må aldri åpne dekselet for 16-pin ISM-grensesnittet i eksplosjonsfarlige områder.
 Betjen godkjent tilbehør i eksplosjonsfarlige områder kun på enhetens 16-pin ISM-grensesni-
tt. Ledningstilkoblinger via USB-grensesnittet er forbudt.

 Koble til pluggen for tilbehøret til 16-pin ISM-grensesnittet på enheten på en sikker måte.
 Godkjent tilbehør skal kun kobles fra 16-pin ISM-grensesnittet utenfor eksplosjonsfarlige 
områder.

 Lukk 16-pin ISM-grensesnittet med det medfølgende dekselet når du ikke bruker tilbehør.

16PIN ISMGRENSESNITT

  
 Løsne skruen i dekselet for 16-pin ISM-grensesnittet med skrutrekkeren som fulgte med det 
godkjente tilbehøret. Fjern dekselet som vist. 

   
 Koble til pluggen for det godkjente tilbehøret til 16-pin ISM-grensesnittet som vist.
 Stram skruene for hånd.
 Kontroller at pluggen sitter korrekt og sikkert.
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USBGRENSESNITT

 FARE
Feil bruk kan føre til dødelige eller alvorlige personskader! Bruk kun USB-grensesnitt utenfor 
eksplosjonsfarlige områder. Du må aldri åpne dekselet for USB-grensesnittet i eksplosjonsfarli-
ge områder.

USB-grensesnittet brukes til lading og dataoverføring. 
 Godkjent tilbehør eller andre enheter skal kun kobles til USB-grensesnittet ved hjelp av 
USB-C-kabelen eller annet utstyr som er godkjent av i.safe MOBILE GmbH.

 SKIFTE AV BATTERIET

 ADVARSEL
Hvis setter inn feil batteri i enheten er det fare for eksplosjon, som kan føre til dødelige eller al-
vorlige personskader! Du må bare skifte ut batteriet med et godkjent erstatningsbatteri utenfor 
eksplosjonsfarlige områder. Et godkjent erstatningbatteri nner du på nettsiden  
www.isafe-mobile.com/en/products 

  
 Løsne skruene på batteriet med den medfølgende Torx-skrutrekkeren.
 Ta ut batteriet fra batterirommet som vist.
 Plasser det godkjente erstatningsbatteriet i batterirommet som vist. 
 Stramskruene for hånd med den medfølgende Torx-skrutrekkeren.
 Kontroller at batteriet er plassert korrekt og sikkert.
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 MULIGE PROBLEMER MED ENHETEN
Informasjon om mulige problemer med enheten og hvordan du utbedrer dem, nner du på 
www.isafe-mobile.com/en/support/service under menypunktet „FAQ“.
Hvis du har ere spørsmål ber vi deg kontakte i.safe MOBILE GmbHs reparasjonsservice på  
www.isafe-mobile.com/en/support/service 

 VEDLIKEHOLD/REPARASJON
Enheten har ikke noen deler som brukeren selv skal vedlikeholde.

 ADVARSEL
Feil utførte reparasjoner utgjør en fare for eksplosjon eller brann, som kan føre til dødelige 
eller alvorlige personskader! Ikke åpne enheten eller utfør reparasjoner selv. 

 Kontakt i.safe MOBILE GmbHs reparasjonsservice på 
www.isafe-mobile.com/en/support/service hvis enheten ikke virker som den skal, hvis 
den må repareres eller hvis det trengs en byttedel.

RETURFORSENDELSE
Kontakt i.safe MOBILE GmbHs reparasjonsservice på 
www.isafe-mobile.com/en/support/service 

 DETALJHANDELSPARTNER
Du nner detaljhandelspartneren som er ansvarlig for landet ditt på  
www.isafe-mobile.com/en/contact 

 RENGJØRING

MERK
Feil rengjøring kan forårsake skader på enheten. Husk følgende når du rengjør:

 Slå av enheten før rengjøring. 
 Ikke lad enheten under rengjøring.
 Ikke bruk kjemikalier til rengjøringen. 
 Rengjør enheten og strømadapter med en myk, fuktet antistatisk klut.
 Rengjør skjermen regelmessig med en myk, antistatisk klut.
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 OPPBEVARING

MERK
Feil oppbevaring kan forårsake skader på enheten. Enheten oppbevares i en luftfuktighet på 
10–60 % og i følgende omgivelsestemperaturer:
 Opptil én måned: –20 °C til +45 °C (–4 °F til +113 °F) 
 Opptil tre måneder: –10 °C til +35 °C (+14 °F til +95 °F) 
 Over tre måneder: –10 °C til +25 °C (+14 °F til +77 °F) 

Vær oppmerksom på følgende hvis du ikke skal bruke enheten i en lengre periode:
 Slå av enheten. 
 Hvis enheten skal oppbevares over lengre tid uten bruk, må den lades til ca. 50–70 % 
med den medfølgende USB-C-kabelen eller annet ladeutstyr som er godkjent av 
i.safe MOBILE GmbH.

 Lad enheten hver 3.–6. måned for å unngå at den blir helt utladet.
 Oppbevar enheten på et kjølig og tørt sted for å beskytte batteriet.

 RESIRKULERING

MERK
Feil kassering av elektroniske produkter, batterier og emballasjematerialer er en fare 
for miljøet. Husk følgende når du kasserer elementer:

 IKKE kast batterier i husholdningsavfallet. 
 Elektroniske produkter, batterier og emballasjematerial må alltid kasseres egnede 
oppsamlingssteder. På denne måten forhindrer du ukontrollert kassering av avfall og bidrar til 
resirkulering av materialressurser. 

Du får mer informasjon fra regionale renovasjonsrmaer, statlige myndigheter eller  
i.safe MOBILE GmbH-servicesenteret som er ansvarlig for ditt land eller din region på  
www.isafe-mobile.com/en/support/service 

 MERKER
i.safe MOBILE GmbH og i.safe MOBILE GmbH-logoen er merker fra i.safe MOBILE GmbH.
Leveres med Google™-appen og Google Chrome™. 
Google og Google Chrome er varemerker tilhørende Google LLC.
Android er et varemerke som eies av Google LLC.
Alle videre merker og opphavsretter tilhører den aktuelle eieren.
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POLSKI

 PRZECZYTAĆ I ZROZUMIEĆ INSTRUKCJĘ.

 CHRONIĆ SWOJE ŻYCIE I PRZECZYTAĆ INSTRUKCJĘ OBSŁUGI.
Niniejsza instrukcja obsługi stanowi część urządzenia IS540.2 (model M540A01). Instrukcja 
obsługi podaje ważne informacje dotyczące bezpiecznego użytkowania urządzenia.

 Przed rozpoczęciem użytkowania urządzenia należy uważnie przeczytać niniejszą Instrukcję 
obsługi, zwracając szczególną uwagę na część „Bezpieczeństwo” i ostrzeżenia oznaczone 
symbolem ostrzegawczym. 

 Przed rozpoczęciem użytkowania urządzenia należy również przeczytać Instrukcje dotyczące 
bezpieczeństwa. Można je znaleźć na stronie  
www.isafe-mobile.com/en/support/downloads 

 Zapewnić dostęp do niniejszej Instrukcji obsługi zawsze, kiedy będzie to potrzebne.  
Aktualną wersję Instrukcji obsługi można znaleźć na stronie  
www.isafe-mobile.com/en/support/downloads 

 Przestrzegać wszystkich instrukcji podanych na urządzeniu i opakowaniu.
 Przestrzegać lokalnych przepisów bezpieczeństwa.

 ZASTOSOWANIE
IS540.2 to urządzenie komunikacyjne z możliwością wykorzystywania Internetu do użytku 
przemysłowego w strefach zagrożonych wybuchem strefy 2/22 zgodnie między innymi 
z dyrektywami 2014/34/UE, 1999/92/EC i systemem IECEx.
Z urządzenia należy korzystać wyłącznie w sposób opisany w niniejszej Instrukcji obsługi. 
Każdy inny sposób korzystania zostanie uznany za nieprawidłowy i może doprowadzić do 
śmierci, poważnych obrażeń ciała i uszkodzenia urządzenia. 
Producent, rma i.safe MOBILE GmbH, nie ponosi żadnej odpowiedzialności za jakiekolwiek 
szkody spowodowane nieprawidłowym użytkowaniem. Nieprawidłowe użytkowanie powo-
duje wygaśnięcie gwarancji. 

GWARANCJE
Warunki gwarancji można znaleźć na stronie www.isafe-mobile.com/en/support/service 
Za wszelkie uszkodzenia spowodowane przez wirusy komputerowe pobrane podczas korzy-
stania z funkcji internetowych odpowiada użytkownik. W takim przypadku nie przysługuje 
prawo do żadnych roszczeń wobec rmy i.safe MOBILE GmbH. 


